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I

      Šabat predstavlja najvažaniji jevrejski praznik. Način života jevrejskog naroda je uslovljen pravilima koja se odnose na proslavljanje subote kao dana koji je Bog posvetio i blagoslovio. Od zalaska sunca u petak, pa do subote uveče sve je  usmereno na   obogaćivanje ljudskog duha kroz molitvu i rasterećenost od svakodnevnih misli i poslova koji udaljavaju čoveka od njegovog stvoritelja. Kao trenutak približavanja Bogu, subota se dočekuje sa radošću i provodi u posebnoj religioznoj posvećenosti. Ona je topos koji obeležava jevrejski identitet. 

 Poštovanje  Šabata  odnosi se i podseća na dva događaja opisana u Bibliji, stvaranje sveta i izlazak iz Egipta.
 Pravila vezana za ovaj dan utiču, mnogo više od svih drugih jevrejskih praznika, na veru pojedinca, a nepoštovanje Šabata se smatralo prestupom koji se izjednačavao sa idolopoklonstvom i istupanjem iz judaizma.

   Kao što je zabeleženo u Bibliji
, po ugledu na Boga, sedmi dan predstavlja dan odmora. Šest dana je Gospod stvarao svet, a sedmi dan je odredio kao dan predaha. Svaki subotnji dan predstavlja vid obnavljanja saveza sa Bogom i potvrdu poštovanja njegovih zakona. Oslobođenost od fizičkih aktivnosti ostavlja prostor za potpunu posvećenost molitvi i prepuštanje umnim aktivnostima kojima bi trebalo okrepiti duh. Dan nezavisnosti od spoljnih obaveza poistovećuje se sa kraljicom i nevestom, a slavljenje subote nalik je venčanju.
 Time se odslikava potreba čoveka za božanskom ljubavlju i ukazuje se na njegovo prisustvo. 
II
   Kako je izgledao život i obeležavanje značajnog praznika, kakav je Šabat, na beogradskoj Jaliji
 saznajemo iz oskudne sačuvane dokumentacije i zapisa ondašnjih stanovnika.
   Deo starog Beograda bila je Jalija, koja se prostirala na delu današnjeg Dorćola neposredno uz Dunav i oko Jevrejske ulice. Jevreji su bili ti koji su davali duh ovom delu grada. Pretpostavlja se da su se tu naselili  u XV veku i ostali do početka XX veka.
 Nažalost, osim nekoliko sačuvanih zgrada uglavnom promenjene funkcije, nije ostalo ništa od stare jevrejske četvrti.
   Najveći deo jevejskog stanovništva, na ovim prostorima, čine Sefardi koji su se doselili posle izgona iz Španije 1492.godine i sa sobom doneli religiju, običaje, jezik, način života. Uporno čuvajući svoju tradiciju, nasuprot svih nedaća kojima su bili izlagani od strane raznih vlasti koje su se smenjivale
, uspeli su da održe sopstvene vrednosti. Tokom vremena, a naročito posle Prvog svetskog rata slika jevrejskog života se bitno menja. Njihova veća integracija u društvene tokove uticala je na način života koji više nije bio isključivo vezan za Jaliju. Ona gubi svoju koherentnost, a jevrejsko stanovništvo se naseljava i u drugim delovima grada gde više neće biti dominanto da bi održalo nekadašnji mentalitet. 
   Gradska teritorija, kakva je bila Jalija, najduže je očuvala izvornu tradiciju i običaje, koji su se osećali na ulici, u radnjama, kućama, sinagogi. Te brojne specifičnosti su vremenom nestajle i stapale se sa novim životnim navikama koje su sve manje bile jevrejske, a sve više beogradske. 
   Svakodnevni život proticao je  ispunjen poslovima vezanim za brigu o egzistenciji,  omeđen trenucima posvećenim proslavljanju velikih praznika kada su se zaboravljale sve teškoće i prevladavala je radost ispunjena božanskom blagodeti. U različitim vremenskim periodima, od 1521.godine i prvog većeg doseljavanja Jevreja u Beograd, normalan život bio je sputavan ne samo konstantnim siromaštvom, već i raznim državnim propisima. 
  O tome svedoči i podatak da će tek  na Berlinskom kongresu 1878.godine Jevrejima biti priznata građanska ravnopravnost u samostalnoj Srbiji.
 Trenutni uslovi kao i mnogobrojni progoni i stradanja jevrejskog naroda kroz istoriju davali su težinu zajedničkom nasleđu, ali nasuprot tome oni su bili nečujni, mirni i povučeni ljudi.
 Narod je uglavnom bio pobožan. Svečanost Šabata i svih velikih praznika su se osećale. Tada se neobična radost širila uskim ulicama i svako se prema svojim mogućnostima trudio da ih što dostojnije provede.
   Petak je bio dan koji je posvećen pripremama za praznik. Važni poslovi svakako su se odnosili na  nabavku hrane i pripremu jela koja će se služiti tokom Šabata. Prema jevrejskim propisima trebalo je obezbediti tri obroka ili šaloš seudot.
 Mogućnosti u pogledu bogatstva onog što se nalazilo na trpezama su bile različite, ali i oni najsiromašniji su se trudili da to bude najbolje u skladu sa onim što im je dostupno. Postoje podaci koji govore o tome kako su veliki sefardski trgovci primali petkom posete sirotinje koju su darivali novcem za doček Šabata.
Ono što se moglo naći na trpezama u jevrejskoj mali za Šabat bio je pastel (pita sa mesom i peršunom),  fižon (pasulj sa goveđim mesom) i leti voće, a zimi kuvane suve šljive. Pogačice sa sirom i burekitas sa kuvanim jajima, pripremani su za subotnji doručak.
 Pored priprema hrane čitava kuća i ukućani su morali biti sređeni za doček najvažnijeg praznika. 
   Jedna od  aktivnosti koje prethode dočeku subote, svakako je fizička priprema koja se ogledala u spremanju tela koje je započinjalo ritulanim kupanjem. Mikva je ritualno kupatilo gde su u odvojenim prostorijama muškarci i žene potapanjem tela u vodu izvršavali simbolično čišćenje od svih grehova.
 Pod turskim uticajem na Jaliji ritualno kupatilo se zvalo amam.
   «...sećam se kada se moja majka spremala petkom popodne da ide u amam – tursko kupatilo. Dogovarala se u toku pre podneva sa komšinicama da idu zajedno. Amam se nalazio u Donjem gradu... Petak popodne je bio dan određen za žene ali je i mene vodila iako sam bio muškarčić, jer sam bio sasvim mali. ... Čim sam malo odrastao, majka me više nije vodila u amam, već je tu dužnost preuzeo otac i vodio na suprotnu stranu u kupatilo u Dušanovoj ulici koja i sada postoji.»

   Priprema se nastavljala oblačenjem svečane odeće. Šabat, kao najveći jevrejski praznik, obavezivao je na nošenje odeće koja se razlikovala od svakodnevne. Pošto je većina stanovnika mahale pripadala siromašnom sloju društva, u mnogo slučajeva to nije bila reprezentativna odeća koja se ogledala u velikoj raskoši, ali je svakako bila najsvečanija u odnosu na sopstvene mogućnosti. Istovremeno to je  bila odeća u kojoj se prisustvovalo i službi u sinagogi
. 
   Više nego u drugim sferama srpsko-orijentalna sredina u kojoj je jevrejski narod živeo uticala je na odevanje kao vid prezentacije i trenutnih modnih tokova. Pored haljina od atlasa, svile, šifona ili nekog drugog materijala, koje nisu bile isključiva karakteristika jevrejskih žena, kapa tukado je glavno tradicionalno obeležje
. Običaj je bio da udate Jevrejke uvek imaju pokrivenu kosu, što će se vremenom i sve većom emancipacijom polako gubiti. Upotreba određenih boja takođe je ukazivala na određeno starosno doba. Mlade žene su nosile odeću svetlih boja, a starije tamnih.  Od svih delova muške odeće, takođe je bila najvažnija kapa. Ukazivala je na verski, etnički, ali i na socijalni status. Uz svakodnevnu odeću uglavnom su nosili fes, a kasnije i cilindar. 
   Pored odeće kao svetovnog elementa prezentacije delovi obredne odeće imaju veoma važnu ulogu u svakodnevnom životu. Cicit katan ili talit katan je obavezan deo odeće koju na sebe oblače muškarci.
 Četvrtasta tkanina sa prorezom za glavu koja na krajevima ima rese nosi se ispod košulje.        Rese se drže u ruci kada se čita molitva, a osnova za to se pronalazi u tekstu Biblije.
 Rese služe kao podsetnici na religijske obaveze i izvršenje Božijih zapovesti. 
    Po završetku  pripremnih poslova nastupa vreme kada se prestaje sa svim radovima. Petkom uveče svako ko nije bio sprečen dolazio je u hram. Sačuvani podaci iz XIX veka svedoče o tome kako je petkom popodne Avram Šamaš
 obilazio sve jalijske ulice i pozivao vernike u sinagogu.
  Obično su domaćini sa decom ili drugim članovima porodice odlazili u kal
, a žene su ostajale u kući radi pripreme trpeze za obrede koji se obavljaju u kući. 

   U Jevrejskoj mali postojale su dve sinagoge. Stara sinagoga, El kal vjež, kojoj se prilazilo iz Jevrejske ulice, podignuta je na mestu gde je, verovatno, postojao hram od doseljavanja Jevreja u ovu četvrt. Građevina, koja je srušena u Drugom svetskom ratu, podignuta je u XVIII veku.
 Do nove sinagoge, El kal nuevo, dolazilo se iz Solunske ulice. Sagrađena je osamdesetih godina XIX veka, a srušena je za vreme Prvog svetskog rata.
 Izgradnja sinagoge Bet Jisrael, 1908.godine,
 u ulici Cara Uroša predstavljala je simbol asimilacije beogradskih Jevreja sa ostatkom stanovništva i napuštanja Jalije kao isključivo jevrejske četvrti.     
   Poistovećivanje subotnjeg dana sa nevestom povezano je sa obredom dočeka Šabata ili Kabalat Šabat. To je uvodna molitva koja se sastoji od sedam psalama i pesme Leha dodi
, a izgovara se petkom uveče. Običaje vezane za doček Šabata uveli su kabalisti iz Safeda u XVI veku, koji su petkom posle podne odlazili van grada da bi dočekali kraljicu Šabat uz pevanje psalama. Ovaj obred je prihvaćen u mnogim jevrejskim opštinama, a obeležava se tako što se svi prisutni u sinagogi kod završne strofe Leha dodi okreću ka vratima očekujući kraljicu.
   
    Tom prilikom u sinagogi bilo je obavezno nošenje talita, molitvenog šala koji ogrću punoletni muškarci. Zajedno sa molitvenikom dečaci su ga dobijali na Bar micva u trinaestoj godini, kada se stiče punoletstvo po verskim propisima.
 Šal je bele boje izrađen od svile, pamuka ili vune, sa plavim ili crnim prugama na oba kraja. Duž ivice je ukrašavan zlatnim ili srebrnim vezom, sa četiri rese  na uglovima. Šal sa molitvenikom stajao je u posebnoj torbi od tamno plave svile. 
  Bilo je obavezno nošenje i kipa, kružne kape koja se stavlja na teme. Nju su dečaci dobijali pre verskog punoletstva, jer su je nosili u školi na časovima veronauke.  
   Za vreme boravka drugih članova porodice u hramu dužnost domaćice je bila da postavi sto, što je uključivalo i pripremu ceremonijalnih  predmeta koji će se tokom večeri koristiti. Najmanje dva svećnjaka sa svećama, dve hale
 pokrivene posebnim pokrivačima sa bogatom vezenom šarom i specijalna čaša za vino bili su potrebni pri izgovaranju molitvi. 
   Početak Šabata u kući obeležen je kao blagoslov svetlu, naziva se Nerot Šabat ili subotnje sveće.
 Zaduženje paljenja sveća pripada ženi u skladu sa jevrejskim shvatanjem da je njena obaveza briga o kući. Trideset minuta pre nastupanja Šabata, sa velom preko glave, pali sveće, zatvara oči rukama i izgovara blagoslov, a potom opisuje krug rukama iznad sveća.
 Pretpostavlja se da je ovaj običaj uveden još u IX veku, postoje podaci da se ni u XII veku nije primenjivao svugde, a kasnije ga prihvataju sve jevrejske opštine i postaje jedan od glavnih obreda. Nastaje kao posledica zabrane paljenja svetla subotom, a simbolički svetlo sveće ukazuje na radost i spokojstvo. 
  Po povratku iz sinagoge ukućani se okupljaju oko pripremljene trpeze. Ovaj praznik svakako ne isključuje moguće goste, koji su uvek dobrodošli u kućama ovog veoma gostoljubivog naroda.  Domaćin bi blagoslovio decu i izgovaorio molitvu Kiduš
, kojom se posvećuje subota i praznik, iznad pripremljene čaše sa vinom. Potom bi otpio gutljaj i dodao čašu ostalim ukućanima. 
  Ova molitva se sastoji iz delova koji su posvećeni završetku stvaranja sveta i sedmom danu, vinu, koje se u Bibliji pominje kao sinonim radosti, i blagoslova posvećenju subote. Tom prilikom lomi se i hleb hala koji se takođe deli svim prisutnim. 
   «Po svršetku službe u hramu otac me je vodio kući; usput se pozdravljao sa ljudima sa Šabat šalom i otpozdravljao sa Šabat šalom mevorah. U kući je bio već postvljen sto, sa upaljenim svećama na njemu. Mi smo svi pre sedanja za sofru morali prati ruke. Otac je napunio jednu specijalnu čašu sa vinom, svi smo stajali i čitao je kiduš. Prvi je on otpio jedan gutljaj i onda je davao redom prvo muškarcima pa onda ženama, ako je bio neki gost, njemu, pa onda nama.»

   Ceremonija se nastavlja večerom, pevanjem  pesama koje proslavljaju Boga i praznik. Ako se među prisutnima nađe neko od učenih ljudi, veče bi se završavalo  objašnjenjima pojedinih delova Tore. Sveukupna atmosfera je bila porodična, praznična, topla.

   Ujutru je održavana jutarnja služba u okviru koje se čitao jedan odeljak iz Tore predviđen za tu subotu. Dan bi se nastavljao u duhu Oneg šabata, subotnjeg uživanja.
 Pored uživanja u jelu, koje je u skladu sa pričom iz Talmuda da se za Šabat biraju najbolji komadi hrane, dan odmora se provodio u verskoj nadgradnji samostalnim posvećivanjem molitvama ili čitanjem, češće slušanjem tumačenja Tore. Žene sa decom su često letnje subotnje večeri provodile na Malom Kalemegdanu.
 To potvrđuje činjenicu da su Jevrejke bile brižne majke, a pošto su na Šabat bile rasterećene uobičajenih poslova mogle su da se više posvete svojoj, uglavnom mnogobrojnoj, deci.

   Po isteku Šabata u hramu i u kući obavlja se završni obred, avdala.
 Time se označava kraj praznika i početak radne nedelje. Izgovaraju se molitve u kojima se blagosiljaju vino, svetlo i miomirisi. Tada se koristi čaša za vino, kao i za kiduš, sveća u obliku prepleta i posebno izrađena posuda za miomirise, besamim. 
  Na taj način se obeležavaju razlike između svetovnog i profanog, svetlosti i tame, Šabata kao dana odmora i ostalih radnih dana. Po završetku molitve svi prisutni se opraštaju od svetog dana mirisanjem trava kakve su mirođija, karanfilić da bi se Šabat ispratio prijatnim mirisima.
  Upotreba predmeta u vršenju određenih obreda svakako je uticala da oni postanu i predmeti određene umetničke vrednosti. Naročito brižljivo su izrađivane besamim. Njihovi oblici su se tokom vremena menjali, kao i materijali od kojih su pravljeni. Izrađivani su od drveta, kosti, metala, srebra sa filigranskim ukrasima. Najčešće su ukrašavane predstavama životinja, biljaka, cveća ali i prizorima iz Biblije. 
   Dešavalo se da su predmeti bili izrađivani od strane ne jevrejskih majstora tako da na njima mogu da se pronađu najrazličitiji motivi koji nisu bili svojstveni jevrejskom načinu ukršavanja. Ali sve je to bila posledica života na zajedničkom prostoru na kome su delili sudbinu ljudi različitih veroispovesti. 
III

   I danas Šabat predstavlja dan radosti i mira. Velike stepenice koje vode sa Obilićevog venca do sinagoge kao da ukazuju na taj veseo i raspevan narod  koji dočekuje i ispraća širokim osmehom, ponosan na svoje poreklo i običaje. Iako stara Jalija nije sačuvana, poneki starac ogrnut talitom, u koji je vreme utkalo mnogobrojne molitve, kao da predstavlja sponu sa vremenom kada se Dorćolom širio duh sefardskih Jevreja. Oni čine malobrojnu populaciju koja se još seća priča njihovih baka kako je to bilo nekada. Nasuprot njima deca smehom i razigranošću šire miris budućnosti. 
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